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Charging conditions

¢ Charge before first use

* Ambient temperature: 0-30°C

* Humidity: 65+25%

¢ Do not continue charging more than 12 hours

* At least charge once within 3 months to maintain battery
* Do not use the product while charging

(O} Ladebedingungen

 Vor erstem Gebrauch aufladen

e AuBentemperatur: 0-30°C

e Luftfeuchtigkeit: 65+25%

¢ Nicht langer als 12 Stunden laden

e Zur Wartung der Batterie mindestens einmal in 3 Monaten laden
e Das Produkt nicht wihrend des Ladevorgangs benutzen

@ conditions de chargement

¢ Recharger I'appareil avant la premiére utilisation

* Température ambiante : 0-30°C

* Humidité : 65+25%

¢ Ne pas charger pendant plus de 12 heures

* Charger au moins une fois tous les 3 mois pour conserver la batterie
* Ne pas utiliser le produit pendant le chargement

@ condizioni di ricarica

e Caricare prima del primo utilizzo

¢ Temperatura ambiente: 0-30°C

¢ Umidita relativa: 65+25%

* Non proseguire la ricarica per pit di 12 ore

* Ricaricare almeno una volta ogni 3 mesi per mantenere lo stato di
carica della batteria

¢ Non utilizzare il prodotto durante la ricarica

(® Condiciones de carga

e Cargar antes del primer uso

* Temperatura ambiente: 0-30°C

* Humedad: 65+25%

* No se recomienda una carga de mas de 12 horas

* Cargar al menos una vez cada 3 meses para mantener la bateria
* No utilizar el producto mientras se esta cargando

® Condicdes de carga

* Carregue antes da primeira utilizagao

* Temperatura ambiente: 0-30°C

¢ Humidade: 65+25%

* N&o continuar a carregar por mais de 12 horas

* Carregar, pelo menos, uma vez de 3 em 3 meses, para manutencéo
da bateria

* Néo utilizar o produto durante a operagédo de carga

ZuvOnkeg popTIong

* QopTioTe TIPLV ATIO TNV TIPWTN XProN

* Ogppokpaocia TepIBarovtog: 0-30°C

* Yypaoia: 65+25%

Mn ouvexiete Tn HOPTION yIa TIEPIOTOTEPO ATIO 12 WPEG

Na ¢oprtilete T prarapia TovAdxioTtov pla ¢popd avd Tpipnvo Wwate
va Tn dlatripnoeTe o€ KAk} katdotaon

© Mn xpnotJoTIoleiTe TO TIPOIOV Kata TN péPTIoN

@D Laadcondities

* Opladen voor het eerste gebruik

* Omgevingstemperatuur: 0-30°C

® Luchtvochtigheid: 65 +25%

Blijf niet langer dan 12 uur laden

Laad minstens eens per 3 maanden om de batterij/accu te onderhouden
Gebruik het product niet tijdens het laden
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(® Laddningsférhallanden

¢ Ladda fore forsta anvandningen

¢ Omgivningstemperatur: 0-30°C

o Fuktighet: 65+25%

¢ Ladda inte langre &n 12 timmar

¢ Ladda atminstone en géng pé 3 ménader for att underhdlla batteriet
¢ Anvand inte produkten medan laddningen pagar

@D Latausolot

e Lataa ennen ensimmaista kayttokertaa

* Ympériston lampétila: 0-30°C

¢ Kosteus: 65+25%

e Al4 jatka latausta yli 12 tunnin ajan

e Lataa vahintadn kerran 3 kuukaudessa akun pitamiseksi kunnossa
o Ala kayté tuotetta latauksena aikana

@ Ladeforhold

Lad opp fer forste gangs bruk

Utetemperatur: 0-30°C

Fuktighet: 65+25 %

Ikke lad i mer enn 12 timer

Lad minst en gang hver 3. méaned for & vedlikeholde batteriet
Ikke bruk produktet under lading

Opladningsbetingelser

¢ Oplades for forste brug

¢ Omgivelsestemperatur: 0-30°C

* Fugtighed: 65+25%

e Lad ikke opladningen vare mere end 12 timer

¢ Oplad mindst én gang hver 3. maned for at vedligeholde batteriet
* Brug ikke produktet, mens det er under opladning

© Podminky nabijeni

e Pred prvnim pouzitim nabijte

¢ Okolni teplota: 0-30°C

¢ Vihkost: 65 +25 %

¢ Nenabijejte déle nez 12 hodin

e Za Ucelem zachovani Zivotnosti baterie nabijejte alespori jednou
za 3 mésice

¢ Béhem nabijeni produkt nepouzivejte

Ycnosus sapsaaku

* 3apsiguTe nepeq NepBbIM UCMOb30BaHNEM

¢ Temnepartypa Bo3sgyxa: 0-30°C

* BnaxHocTb: 65+25%

* He BbinonHsiiTe 3apsigky 6one 12 yacos

* 3apsxaliTe akKyMynsTOpHYto GaTapeto He pexke ofiHoro pasa
Kaxple 3 MecsLa 1S NoffiepXKaHns ee B Haanexatem CoCcToaHIN

* He 1cnonb3yiiTe yCTPONCTBO BO BPEMs! 3apsiaKu

® 3apsiaTay Xarpaitnapbl

© BipiHWi peT KonaaHap angplHaa 3apsaaTaHbl3

¢ Opta Temneparypacsl: 0-30°C

* blnFangpinblk: 65+25%

* 12 caraTTaH apTblK 3apsiATamMaHbI3

o batapesiHbl KyTin ycTay YLiH KeMiHae 3 aii caliblH 3apsiiTaHbl3
e 3apsigTay kesiHae eHiMai kongaH6aHbI3

@ Feltsltési feltételek

¢ Az elsé hasznalat el6tt téltse fel

* Kornyezeti hémérséklet: 0-30°C

e Paratartalom: 65+25%

¢ Ne toltse 12 érandl hosszabb ideig

¢ 3 havonta legaldbb egyszer toltse fel, hogy 6vja az akkumulatort
¢ Ne haszndlja a terméket toltés kozben

Warunki tadowania

* Natadowac przed pierwszym uzyciem

* Temperatura otoczenia: 0-30°C

* Wilgotnosé: 65+25%

¢ tadowanie nie powinno trwac¢ diuzej niz 12 godziny

* Baterie natadowac przynajmniej raz w ciagu 3 miesiecy w celu
utrzymania jej sprawnosci

¢ Nie uzywaé urzadzenia w czasie tadowania

(€3] Podmienky nabijania

® Pred prvym pouzitim nabite

 Teplota okolia: 0-30°C

 Vihkost: 65 + 25 %

¢ Nenabijajte dihsie ako 12 hodin

* Na zachovanie batérie nabijajte aspor raz za 3 mesiace
¢ Vyrobok pocas nabijania nepouzivajte

Pogoji polnjenja

* Pred prvo uporabo napolnite baterijo

e Temperatura okolice: 0-30°C

® Vlaznost: 6525 %

* ne polnite dlje kot 12 ur

* za ohranjanje baterije polnite najmanj enkrat na 3 mesece
* izdelka med polnjenjem ne uporabljajte

Sarj etme kosullan

e |k kullanimdan 6nce sarj edin

® Ortam sicakhgi: 0-30°C

* Nem: %65+25

* 12 saatten uzun sire sarj etmeyin

* 3 ay icinde en az bir kez sarj ederek akiyti koruyun
® Sarj islemi sirerken Urlini kullanmayin

Uvjeti punjenja
* Napunite prije prve upotrebe

* Ambijentalna temperatura: 0-30°C

® Vlaznost: 65+25%

* Nemojte puniti neprekidno dulje od 12 sata

* Napunite najmanje jednom u 3 mjeseca da biste zastitili bateriju

* Nemojte koristiti proizvod tijekom punjenja

Cerinte pentru incarcare

* Incércati inainte de prima utilizare

* Temperaturd ambientald: 0-30°C

¢ Umiditate: 65+25%

* Nu lasati sa se incarce mai mult de 12 de ore

 Incarcati cel putin o data la 3 luni pentru a mentine bateria in stare buna
* Nu folositi produsul in timp ce se incarca bateria

Ycnosus 3a 3apexpaHe

* 3apefeTe nNpeay Mbpeata ynortpeéa

* Temnepatypa Ha okonHata cpeaa: 0-30°C

* BnaxHocT: 65x25%

3apex/aHeTo He 61Ba la HaaXBbPNs Noseye oT 12 yaca
3apexaaHeTo Tpsibsa Aa ce U3BbPLUBA Hal-ManKo BEAHBX Ha 3
Mecella, C Lien fja ce nopabpxa 6arepusTa

¢ He n3nonagaiite NpoAyKTa no Bpeme Ha 3apexaaHeTo

@ Laadimistingimused

* Laadige enne esimest kasutamist

* Keskkonnatemperatuur: 0-30°C

* Niiskus: 65+25%

o Arge laadige Ule 12 tunni

* Aku hooldamiseks laadige seda véhemalt Uks kord 3 kuu jooksul
* Arge kasutage toodet laadimise ajal

@ Ikrovimui reikalingos salygos

e |kraukite prie§ naudodami pirma karta

* Aplinkos temperatira: 0-30°C

© Dregnis: 65 + 25 %

* Nekraukite ilgiau kaip 12 val

* Kraukite bent karta per 3 ménesius, kad akumuliatorius veikty
 |krovimo metu gaminio nenaudokite

@ uzlades noteikumi
e Uzladgjiet, pirms lietot pirmo reizi

* vides temperatira: 0-30°C

© mitrums: 65+25%

* neladéjiet nepartraukti ilgak neka 12 stundas

* lai saglabatu akumulatoru, uzladgjiet to vismaz reizi 3 ménesos
© uzlades laika neizmantojiet produktu

Uslovi punjenja

* Napuniti pre prve upotrebe

* Ambijentalna temperatura: 0-30°C

® Vlaznost: 65+25%

* Nemojte puniti neprekidno duze od 12 sata

* Napunite najmanje jednom u 3 meseca da biste zastitili bateriju
* Ne koristite proizvod za vreme punjenja

YmMoBu 3apsgku

* 3apspiTb Nepeq NepLUM BUKOPUCTaHHSM

* Temnepatypa HaBKOULIHLOrO NoBiTpsi: 0-30°C

* BonoricTb: 65+25%

He 3apsipkaiite npotsirom 6inbLue, Hix 12 roguH

Bapspkaiite xo4a 6 pas Ha 3 MicsLi Ans NIATPUMAHHS 6aTapei y cnpasHOMY
CTaHi

* He BUKOpPUCTOBYITE NPUCTPIl Mif Yac 3apsaku
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BATTERY INFORMATION
Information on the Batteries Regulation (EU) 2023/1542

Battery/Product

WLC-18650-2000, 3.7V, 2000 mAh, 7.4Wh

Model identification

18650

Category Rechargeable Li-ion battery

Chemistry Lithium Cobalt Oxide, Aluminum, PVDF, Graphite, Copper,
Polyethylene, Polypropylene, LiPF6, Nickel

Weight 4719

Place of manufacture China

Manufacturer trade name and contact details

Shenzhen Jetpower Technology Co., Ltd.

Room 401, Run Feng Yuan Building B,

No. 5175 Yi Yuan Road, Area 74,

Bu Xin Community, Xin An Street, Bao An District,
518100 Shenzhen, P.R.C
evanwang@jetpower-battery.com
www.sz-jetpower-battery.com

EU Importer trade name and contact details

OSRAM GmbH

Nonnendammallee 44, 13629 Berlin, Germany
Website: www.osram.com
www.osram.com/contact

Safety warnings: Do not open, disassemble or deform.
Do not touch leaked liquid.
Do not short-circuit.
Do not expose to fire.
Do not heat.

Don’t reverse the positive and negative terminals.

Do not use or leave the battery at very high temperature conditions.

Prohibition on the use of damaged cells.

Be aware discharged batteries may cause fire; tape the terminals to insulate them.
Fire extinguisher: CO2, foam, dry chemical powder.

Hazardous substances other than mercury, cadmium or lead: none.

Critical raw materials: Lithium Cobalt Oxide, Graphite, LiPF6.

® Sicherheitswarnungen: Nicht 6ffnen, zerlegen oder verformen. Ausgetretene
Flussigkeit nicht bertihren. Nicht kurzschlieBen. Nicht Feuer aussetzen. Nicht erhit-
zen. Plus- und Minuspol nicht vertauschen. Verwenden Sie den Akku nicht bei sehr
hohen Temperaturen, und lassen Sie ihn nicht in der Hitze liegen. Beschadigte
Zellen dirfen nicht genutzt werden. Entladene Batterien kénnen zu Brénden fiihren;
kleben Sie die Anschlisse ab, um sie zu isolieren. Feuerldschmittel: CO2, Schaum,
trockenes chemisches Pulver. Gefahrstoffe auBer Quecksilber, Cadmium oder Blei:
keine. Kritische Rohstoffe: Lithiumkobaltoxid, Graphit, LiPF6

® Avertissement de sécurité : Ne pas ouvrir, démonter ou déformer. En cas de
fuite, ne pas toucher le liquide qui s‘est échappé. Ne pas court-circuiter. Ne pas
exposer au feu. Ne pas chauffer. Ne pas inverser les bornes positive et négative.
Ne pas utiliser ou laisser la batterie dans des environnements exposés a des
températures tres élevées. Utilisation de cellules endommagées interdite. Les
batteries déchargées peuvent provoquer un incendie Coller du ruban adhésif sur
les bornes pour les isoler. Extincteur : CO2, mousse, poudre chimique séche.
Substances dangereuses autres que le mercure, le cadmium ou le plomb : aucune.
Matiéres premiéres essentielles : oxyde de lithium et de cobalt, graphite, LiPF6

@ Avvertenze di sicurezza: Non aprire, smontare o deformare. Non toccare il
liquido fuoriuscito. Non cortocircuitare. Non esporre al fuoco. Non riscaldare. Non
invertire i terminali positivi e negativi. Non utilizzare o lasciare la batteria in con-
dizioni di temperatura molto elevata. Divieto di utilizzo di cellule danneggiate. Le
batterie scariche possono provocare incendi; applicare del nastro adesivo sui
terminali per isolarli. Estintore: CO2, schiuma, polvere chimica secca. Sostanze
pericolose diverse da mercurio, cadmio o piombo: nessuna. Materie prime criti-
che: ossido di litio e cobalto, grafite, LiPF6

@ Avisos de seguridad: No abra, desmonte ni deforme. No toque el liquido
derramado. No cortocircuite. No exponga al fuego. No caliente. No invierta los
terminales positivo y negativo. No utilice ni deje la bateria a temperaturas muy
altas. Prohibido el uso de celdas dafiadas. Tenga en cuenta que las baterias
descargadas pueden provocar un incendio; cubra con cinta adhesiva los termi-
nales para aislarlos. Extintor de incendios: CO2, espuma y polvo quimico seco.
Sustancias peligrosas distintas del mercurio, el cadmio o el plomo: ninguna.
Materias primas criticas: éxido de litio y cobalto, grafito y LiPF6

® Avisos de seguranca: N&o abra, desmonte ou deforme. Nao toque no liqui-
do derramado. N&o provocar curto-circuito. Nao exponha ao fogo. N&o aquecer.
Na&o inverter os terminais positivo e negativo. N&o utilizar ou deixar a bateria em
condigbes de temperatura muito elevada. Proibigdo da utilizagao de células
danificadas. Tenha em atencao que as pilhas descarregadas podem provocar
um incéndio; colar os terminais para os isolar. Agentes extintores: CO2, espuma,
pd quimico seco. Substancias perigosas, com exce¢do do mercurio, cadmio ou
chumbo: nenhuma. Matérias-primas criticas: Oxido de litio-cobalto, grafite, LiPF6

Mpoeidoroirioelg aodpaleiag: Mnv avoiyeTe, armoouvappooyeiTe A TTapapop-
Ppwvete. Mnv ayyiCete To Lypd ToL €xel Slappevoet. Mn BpPaxuKUKAWVETE. Mnv
ekBETETE 0 PwTIA. Mn Beppaivete. Mnv avTioTpédeTte TOUG BETIKOUG Kal TOUG
apvNTIKoUG aKPOSEKTEG Mn XPNOIUOTIOLEITE ) AdrVETE TNV UTIATAPIA OE CUVBNKEG
TIOAD LPNARG Beppokpaciag ATTayopelETAL N XPriON CTOIXEIWV TIOL £XOLV UTTOOTEL
{nuLé. AaBete vTdPn OTL OL ATTIOPOPTICUEVEG PTIATAPIEG UTTOPET VA TIPOKANEGOLV
Twpkayld. KoAAoTe He Tavia Toug akpoSEKTES yia va Toug HovWoeTe. Mupoope-
otipag: CO2, appog, Enpry XNHIKN okovn. ETikivéuveg ouoieg eKTog amd udpdp-
YUupO, kadp1o i pOALBSO: kapia. Kpiolpeg TTpwTteg AeG: OEeidio koBpaAtiou ABiou,
ypaditg, eEapbopodwapopikod Aibio (LIPF6)

@ Veiligheidswaarschuwingen: Niet openen, demonteren of vervormen. Ge-
lekte vloeistof niet aanraken. Maak geen kortsluiting. Niet blootstellen aan vuur.
Verwarm niet. Draai de positieve en negatieve aansluitingen niet om. Gebruik of
bewaar de batterij niet bij zeer hoge temperaturen. Gebruik van beschadigde
cellen is verboden. Let op: ontladen batterijen kunnen brand veroorzaken; bescherm
de aansluitingen met tape om ze te isoleren. Brandblusser: CO2, schuim, droog
chemisch poeder. Andere gevaarlijke stoffen dan kwik, cadmium of lood: geen.
Kritieke grondstoffen: Lithiumkobaltoxide, grafiet, LiPF6

@ Sékerhetsvarning: Far inte 6ppnas, demonteras eller deformeras. Ror inte
vid utléckt vatska. Undvik att kortsluta. Utsétt inte for eld. Varm inte upp. Vand
inte p& plus- och minuspolerna. Anvand inte eller Idmna batteriet vid mycket héga
temperaturer. Férbud mot anvéndning av skadade celler. Tank pa att urladdade
batterier kan orsaka brand; tejpa plintarna fér att isolera dem. Brandslackare:
CO2, skum, torrt kemiskt pulver. Farliga &mnen bortsett fran kvicksilver, kadmium
eller bly: inga. Kritiska ravaror: Litium-kobolt-oxid, grafit, LIiPF6
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@ Turvallisuusvaroitukset: Ala avaa, pura tai runtele. Al koske vuotaneeseen
nesteeseen. Ala oikosulje. altista tulelle. Ala anna kuumentua. Ala vaihda
positiivisia ja negatiivisia liittimia painvastoin. Ala kayta tai jata akkua erittain
korkeisiin lampétiloihin. Vahingoittuneiden solujen kéytt6é on kielletty. Huomaa,
etté tyhjentyneet akut voivat aiheuttaa tulipalon; teippaa liittimet niiden eristami-
seksi. Palosammutin: CO2, vaahto, kuivakemi ijauhe. Muut i aineet
kuin elohopea, kadmium tai lyijy: ei ole. Kriittiset raaka-aineet: litiumkobolttioksi-
di, grafiitti ja LiPF6

® Sikkerhetsadvarsler: Ma ikke &pnes, demonteres eller deformeres. Ikke ror
vaeske som har lekket ut. Ikke kortslutt. Ma ikke utsettes for brann. Ikke varm
opp. Ikke snu om pé pluss- og minuspolene. Ikke bruk eller la batteriet ligge ved
sveert hoye temperaturer. Forbud mot bruk av skadde celler. Merk at utladede
batterier kan forarsake brann; tape klemmene for & isolere dem. Brannslukker:
CO02, skum, tert kjemisk pulver. Andre farlige stoffer enn kvikkselv, kadmium eller
bly: ingen. Kritiske rdmaterialer: Litium-koboltoksid, grafitt, LiPF6

Sikkerhedsadvarsler: Ma ikke &bnes, skilles ad eller deformeres. Ror ikke
ved spildt veeske. Ma ikke kortsluttes. M ikke udszettes for ild. Ma ikke opvarmes.
Serg for ikke at bytte om pa plus- og minuspolerne. Batteriet m& ikke opbevares
eller bruges ved meget hoje temperaturer. Forbud mod brug af beskadigede
batterier. Vaer opmaerksom pé, at afladede batterier kan fordrsage brand. Tape
terminalerne til for at isolere dem. Brandslukker: CO2, skum, tert kemisk pulver.
Andre farlige stoffer end kvikselv, cadmium eller bly: ingen. Kritiske rdmaterialer:
Litium-kobolt-oxid, grafit, LIiPF6

@ Bezpecnostni upozornéni: Neotevirejte, nerozebirejte ani nedeformujte.
Nedotykejte se uniklé kapaliny. Zabrarite zkratu. Nevystavujte ohni. Nezahfivejte.
Nezamériujte kladné a zaporné svorky. Baterii nepouzivejte ani neskladuijte pfi
velmi vysokych teplotach. Zakaz pouzivani poskozenych baterii. Upozoriiujeme,
Ze vybité baterie mohou zpUsobit pozar; pdly prelepte izolaéni paskou. Hasici
pfistroj: CO2, pénovy, suchy chemicky prasek. Nebezpecné latky jiné nez rtut,
kadmium nebo olovo: zadné. Kritické suroviny: oxid lithia a kobaltu, grafit, LiPF6

TMpeaynpexaeHns no TexHuke 6e30MacHOCTU: He OTKpbIBaTh, He pastupars
1 He pecbopmmposaTb. He nprkacaTbesi K BbITEKLLENR XuakocTv. He 3ambikaiite
KOHTaKTbl. He nogseprath Bo3aeiicTeuio Bnaru. He Harpesaiite. He meHsiiTe me-
CTamy NONOXUTENBHYIO U OTPULATENBHYIO KeMMbl. He ucnons3ayiite 1 He ocTas-
NANTE akKyMyNsSITOPHYIO GaTapeto Npuy O4eHb BbICOKON Temneparype. 3anpetuaet-
CA MCTIONB30BaTL MOBPEXAEHHbIE NEMEHTbI. [TOMHUTE, YTO Pa3PsKEHHbIE aKKy-
MyNSTOPHbIE GaTapeu MOryT CTaTb MPUHMHON NOXapa; U30NMPYITe KNeMMbl C
MOMOLLIbIO M3ONSLMOHHON NeHTbl. OrHeTylumTenb: CO2, neHa, Cyxoi XUMNHecKii
MOPOLLIOK. OnacHble BELLECTBa, KPOMe PTYTW, KaaMus U CBIHLA: HET. Kputude-
CKW BaXKHble CbipbeBblE MaTepuarbl: OKCUA NuTusi-kobansta, rpacdur, LIPF6

@ Kayinciagik TexHukach! GoiibiHwa eckepTy: Awyra, 6enwekTeyre Hemece
nilWiHiH e3repTyre 6onmaiiabl. TerinreH cyiibIKTbIKTbl ycTayFa 6onmarabl. Keicka
TyhbiKTayFa 6onmainabl. OTka xakbiHaaTnaHs3. Keisgsipyra 6onmaiigsl. OH xaHe
Tepic TepMUHanNAapkl anMacTeipyFa Gonmaiibl. batapesiHbl eTe XoFapbi Tem-
nepatypa arjaiinapeiHaa naiijanaHyra Hemece kangelpyra Gonmanigsl.
BakbiMpanfaH ysLbIKTapapl nai, yFa TbIbIM C afbl. PaspsaranFaH

Varnostna opozorila: Ne odpirajte, razstavljajte ali deformirajte. Ne dotikajte
se tekocine, ki je iztekla. Pazite, da ne pride do kratkega stika. Ne izpostavljajte
ognju. Ne segrevajte. Ne obrnite pozitivnega in negativnega prikljucka. Baterije
ne uporabljajte in ne puscajte v okolju z zelo visokimi temperaturami. Poskodo-
vanih celic se ne sme uporabljati. Upostevajte, da lahko izpraznjene baterije
povzrodijo pozar; prikljucke izolirajte s trakom. Gasilni aparat: CO2, pena, suh
kemicni prah. Nevarne snovi razen Zivega srebra, kadmija ali svinca: brez. Najpo-
membnej$e surovine: litij-kobaltov oksid, grafit, LiPF6

Giivenlik uyarilan: Uriini agmayin, pargalarina ayirmayin veya seklini bozmayin.
Sizan sivi ile temas etmeyin. Kisa devreye neden olmayin. Atesten uzak tutun. Isit-
mayin. Arti ve eksi kutuplar ters baglamayin. Pili gok yiiksek sicaklik kosullarinda
kullanmayin veya birakmayin. Hasarll hiicreleri kullanmayin. Bosalmis piller yangina
neden olabilir, dikkatli olun Kutuplan yalitmak igin Gzerlerini bantlayin. Yangin séndii-
ricti: CO2, koplik, kuru kimyasal toz. Civa, kadmiyum veya kursun disinda tehlikeli
maddeler: yok. Kritik ham maddeler: Lityum Kobalt Oksit, Grafit, LIPF6

Sigurnosna upozorenja: Nemojte otvarati, rastavljati ni izobli¢avati. Ne diraj-
te tekucinu koja iscuri iz jedinice. Nemojte kratko spajati. Nemojte izlagati vatri.
Nemoijte zagrijavati. Nemojte obrtati pozitivni i negativni prikljuéak. Nemoijte
upotrebljavati akumulator ni ostavljati ga u uvjetima vrlo visoke temperature.
Zabrana upotrebe ostecenih éelija. Imajte na umu da akumulatori odloZeni u otpad
mogu izazvati pozar; zalijepite ljepljivu traku preko priklju¢aka da biste ih izolirali.
Vatrogasni aparat: CO2, pjena, suhi kemijski prah. Opasne tvari izuzev Zive,
kadmija ili olova: nema. Kljuéne sirovine: litij-kobaltov oksid, grafit, LiPF6

Avertismente de siguranté: Nu deschideti, dezasamblati sau deformati. Nu atingeti
lichidul scurs. Nu scurtcircuitati. Nu expuneti la foc. Nu incélziti. Nu inversati bornele
pozitive si negative. Nu utilizati sau nu lasati bateria in conditii de temperatura foarte
ridicata. Interzicerea utilizérii celulelor deteriorate. Retineti ca bateriile descarcate pot
provoca incendii; izolati bornele cu banda adeziva. Stingator de incendiu: CO2,
spum, pulbere chimica uscata. Substante periculoase, altele decat mercurul, cadmiul
sau plumbul: niciuna. Materii prime critice: Oxid de litiu-cobalt, grafit, LiPF6

MpepynpexxaeHus 3a 6esonacHocT: [la He ce oTBaps, pasrnobssa un ge-
chopmupa. He gokocBaiite nateknara Te4HocT. [la He ce cBbp3Ba HakbCo. [la He
Ce u3nara Ha orbH. He Harpsisaiite. He pasmeHsiiiTe NoNoXUTENHUTE 1 oTpuLlaTen-
HUTe Knemu. He 13nonasaiiTe 1 He oCTaBsiiTe 6atepusita B CPeaa C MHOMO BUCOKA
Temnepatypa. 3abpaHeHa e ynoTpe6arta Ha noBpeAeHn KneTku. Vimaiite npeasua,
Ue U3TOLLIEHNTE GaTepun MoXe Aa NPeavU3BIKaT NoXap; obneneTe KNemnTe ¢ n3-
onupbaHp, 3a Aa ri usonupare. MoxaporacutenHu cpeactea: CO2, nsaHa, cyx
XMudecku npax. OnacHK BeLLecTBa, PasfNiHU OT XWBaK, KaaMWil U OfoBO:
HAma. CYpPOBUHM OT KPUTUYHO 3HAYEHVE: IMTUEBO-KO6aNnToB okeug, rpacuT, LIPF6

@ Ohutushoiatused: Arge avage, vtke lahti ega deformeerige. Arge puuduta-
ge lekkinud vedelikku. Arge liihistage. Hoidke tulest eemal. Valtige tilekuumene-
mist. Arge vahetage pluss- ja miinusklemme. Arge kasutage vaga kérge tempe-
ratuuriga tingimustes ega jatke kérge temperatuuri katte. Kahjustatud elementide
kasutamine on keelatud. Vtke teadmiseks, et tiihjenenud patareid voivad poh-
justada tulekahju; teipige klemmid nende isoleerimiseks. Tulekustuti: CO2, vaht,
pulber. Ohtlikud ained, valja arvatud elavhdbe, kaadmium véi plii: puuduvad.
Kriitilised toorained: litiumkoobaltoksiid, grafiit, LiPF6

(G) Saugos jspéjimai: Neatidarykite, neardykite ir nedeformuokite. Nelieskite
istekéjusio skyscio. Nejunkite trumpuoju jungimu. Saugokite nuo ugnies. Nesil-

GaTapesnap epT TyfbIpybl MyMKiH ekeHiH eCKepiHi3; Tep! )AbI OKLaynay
YLUiH onappbl TacnameH opaHbl3. ©pT ceHgipriw: CO2, kebik, Kyprak XUMUAMbIK
yHTaK. CblHan, KagMuili HeMece KopFacbklHHaH 6acka kayinTi 3aTTap: oK. Aca
MaHbI3bl LUMKI3aT MaTtepuangapsl: MUTUii kobanst okcugi, rpacdur, LiPF6

@ Biztonsagi figyelmeztetés: Ne nyissa ki, ne szerelje szét, és ne alakitsa at.
Ne érintse meg a kiszivargott folyadékot. Ne zarja révidre. Ne tegye ki nyilt langnak.
Ne tegye ki héhatasnak. Ne forditsa meg a pozitiv és negativ pélusokat. Ne
haszndlja és ne hagyja az akkumulatort tul magas hémérsékleten. Tilos sériilt
cellakat hasznalni. Vegye figyelembe, hogy a lemertilt akkumulatorok is okozhatnak
tlizet; a polusokat szigetelés céljabdl ragassza le szalaggal. Tiizoltd késztilék:
CO02, hab, szaraz vegyi por. A higanytdl, kadmiumtél vagy dlomtdl eltéré veszélyes
anyagok: nincsenek. Kritikus nyersanyagok: Litium-kobalt-oxid, grafit, LiPF6

Ostrzezenia dotyczace bezpieczenstwa: Nie otwiera¢, nie demontowac ani
nie odksztatca¢. Nie dotykac ptynu, ktdry wyciekt z urzadzenia. Nie zwierac. Nie
wystawia¢ na dziatanie ognia. Nie podgrzewac. Nie odwraca¢ biegunéw dodat-
niego i ujemnego. Nie uzywac ani nie pozostawia¢ akumulatora w warunkach
bardzo wysokiej temperatury. Zakaz uzywania uszkodzonych ogniw. Uwaga!
Roztadowane baterie moga spowodowaé pozar; nalezy zaklei¢ bieguny tasma,
aby je zaizolowaé. Gasnica: CO2, piana, suchy proszek chemiczny. Substancje
niebezpieczne inne niz rte¢, kadm lub otdéw: brak. Surowce krytyczne: tlenek li-
towo-kobaltowy, grafit, LIiPF6

@ Bezpecnostné varovania: Neotvarajte, nerozoberajte ani nedeformuijte. Ne-
dotykajte sa vytecenej kvapaliny. Neskratujte. Nevystavujte ohriu. Nezahrievajte.
Nezamienajte kladné a zaporné svorky. Batériu nepouzivajte ani neskladujte pri
velmi vysokych teplotach. Zakaz pouzivania poskodenych batérii. Upozorfiujeme,
Ze vybité batérie m6zu sposobit poziar; svorky prelepte paskou, aby ste ich zai-
zolovali. Hasiaci pristroj: CO2, penovy, suchy chemicky prasok. Iné nebezpeéné
latky ako ortut, kadmium alebo olovo: Ziadne. Kritické suroviny: oxid litno-kobal-
tovy, grafit, LIiPF6

dykite. teigiamy ir neigiamy gnybty. Nenaudokite ir nepalikite akumu-
liatoriaus labai aukStoje temperatiiroje. Draudimas naudoti paZeistus elementus.
Atminkite, kad i$sikrove akumuliatoriai gali sukelti gaisra; gnybtus apklijuokite
izoliacine juosta. Gesintuvas: CO2, putos, sausos cheminés medziagos milteliai.
Pavojingos medZiagos, i$skyrus gyvsidabrj, kadmj ir vina: néra. Svarbiausios
Zaliavos: Li¢io kobalto oksidas, grafitas, LiPF6

@ Dro$ibas bridinajumi: Neatveriet, neizjauciet un nedeforméjiet. Nepieskarie-
ties nopludusam skidrumam. Neizveidot Tssavienojumu. Nepaklaujiet uguns ie-
darbibai. Neuzkarsét. Neapgriezt pozitivas un negativas spailes. Neizmantojiet
vai neatstajiet akumulatoru |oti augsta temperattra. Aizliegts izmantot bojatas
$nas. Nemiet véra, ka izladétas baterijas var izraisit ugunsgréku; aplimét spailes
ar limlenti, lai tas izolétu. Ugunsdzésamais aparats: CO2, putas, sausais Kimiskais
pulveris. Bistamas vielas, iznemot dzivsudrabu, kadmiju vai svinu: nav. Kritiski
svarigas izejvielas: Litija kobalta oksids, grafits, LiPF6

Bezbednosna upozorenja: Ne otvarajte, ne rasklapajte i ne menjajte oblik.
Ne dodirujte iscurelu te¢nost. Ne pravite kratak spoj. Ne izlazite plamenu. Ne
zagrevajte. Ne menjajte redosled pozitivnog i negativnog terminala. Ne koristite i
ne ostavljajte akumulator na uslovima veoma visoke temperature. Zabranjeno je
koris¢enje ostecenih celija. Imajte u vidu da ispraznjeni akumulatori mogu da
izazovu pozar; zalepite terminale da biste ih izolovali. ProtivpoZarni aparat: CO2,
pena, suvi hemijski prah. Opasne supstance osim Zive, kadmijuma ili olova: nema.
Kriticne sirovine: Litijum kobalt oksid, grafit, LiPF6

MonepemkeHHs Ans GesneqHoro BUKOpUCTaHHA: He BigkpuBaiite, He po36n-
paiiTe i He fechopmyiiTe. He TopkaiiTecsi piguHw, WO BUTeKkna. He cTBopoiiTe Ko-
POTKe 3amMuKaHHs. He ponyckaiite KOHTaKTy 3 BorHem. He Harpisaiite. He miHsiiiTe
MiCLIIMN NO3UTVBHI 1 HeraTuBHI Knemu. He BUKOPUCTOBYiTE il He 3anuLuaiiTe aky-
MyNSITOp 3a fy>Ke BUCOKIX TeMnepaTyp 3a60POHEHO BIKOPUCTOBYBATM MOLLIKOIKE-
Hi enemeHTN akymynsitopa. MNam’sTaiite, LWo pospsmykeHi 6aTapei MoXXyTb Cripuym-
HUTV NoXexy. 3aKneiiTe Knemn ckoT4em, o6 isontosatu ix. BorHeracHuk: CO2,
niHa, Cyxui XiMi4HUIA NopoLLIoK. He6esneuHi peqoBuHU, KpiM PTyTi, Kagmilo a6o
CBUHLIO: Hemae. KprTyiHO BaxknBa CUPOBHA: OKCup NiTito-kobansTy, rpadiT, LIiPF6
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Any WEEE marked waste products must not be mixed with gen-
eral household waste, but kept separate for treatment, recovery and
recycling of materials used. For proper treatment, recovery and recycling;
please take all WEEE marked waste to your local Authority Civic Amen-
ity & Electrical & Electronic Equipment collector correctly, they will be
helping to save valuable resources and preventing any potential nega-
tive effect upon human health and the environment of any hazardous
material that the waste may contain.

@ Ein mit der WEEE-Kennzeichnung versehenes Produkt darf nicht
in den normalem Hausmiill gelangen, sondern muss zwecks Aufberei-
tung, Riickgewinnung und Recycling der verbauten Materialien separat
entsorgt werden. Fir ordnungsgemaBes Aufbereiten, Riickgewinnen
und Recyceln: Bitte bringen Sie alle mit WEEE gekennzeichneten Ab-
falle zu Ihrer kommunalen Sammelstelle fir Elektro- und Elektronikge-
rate. So helfen Sie, wertvolle Ressourcen zu schonen und negative
Auswirkungen auf die menschliche Gesundheit sowie die Umwelt durch
gefahrliche Stoffe, die im Abfall enthalten sein kénnen, zu vermeiden.

(® Les déchets de produits identifiés comme des DEEE ne doivent
pas étre jetés parmi les ordures ménageéres, mais étre triés en vue de
leur traitement pour la récupération et le recyclage des matériaux utili-
sés. Pour un traitement adapté en vue de la récupération et du recyclage
des matériaux : Veuillez apporter tous les déchets portant le marquage
DEEE au centre de collecte municipal ou au point de collecte des
équipements électriques et électroniques de votre commune. Vous
contribuerez ainsi a la préservation de ressources précieuses et a la
prévention d’effets potentiellement nocifs sur la santé humaine et sur
I’environnement dus aux matiéres dangereuses pouvant étre contenues
dans certains déchets.

@ Tutti i prodotti contrassegnati con la sigla RAEE non devono esse-
re mischiati con i normali rifiuti domestici, ma vanno tenuti separati per
il trattamento, il recupero e il riciclaggio dei materiali utilizzati. Per un
corretto trattamento, recupero e riciclaggio si prega di conferire corret-
tamente tutti i rifiuti contrassegnati con la sigla RAEE presso il centro
di raccolta comunale di apparecchiature elettriche ed elettroniche del-
la propria zona: in questo modo si contribuisce a risparmiare risorse
preziose e a prevenire potenziali effetti negativi sulla salute umana e
sul’ambiente dovuti ai materiali pericolosi che i rifiuti possono contenere.

@ Los residuos de productos marcados con el simbolo RAEE no
deben mezclarse con la basura doméstica general, sino que deben
mantenerse separados para el tratamiento, la recuperacion y el reciclaje
de los materiales usados. Para un tratamiento, recuperacion y reciclaje
adecuados, lleve todos los residuos marcados como RAEE a su punto
local de recogida de residuos municipales o de aparatos eléctricos y
electronicos. De este modo, contribuira a conservar recursos valiosos
y a evitar posibles efectos negativos sobre la salud humana y el medio
ambiente derivados de los materiales peligrosos que puedan contener.

® Qualquer residuo marcado com REEE néo deve ser misturado com
residuos domésticos em geral, mas mantido separado para o tratamen-
to, recuperacéo e reciclagem dos materiais utilizados. Para tratamento,
recuperagao e reciclagem adequados; entregue adequadamente todos
os residuos marcados com o simbolo REEE no ponto de recolha de
residuos domésticos e de equipamento elétrico e eletrénico da sua
autarquia local; assim, estara a ajudar a preservar recursos valiosos e
a prevenir quaisquer efeitos negativos potenciais para a satide humana
e para o ambiente decorrentes de materiais perigosos que esses resi-
duos possam conter.

Tuxov amoppippata pe ofipavon AHHE Sev TipéTel va avapetyvoo-
VTl PE TA YEVIKA OIKIAKA amtoppipgpata, aAAd va Slatnpoivtal Xwplota
yla Tnv eTegepyasia, TNV avaktnon Kat TNV avakOKAWGT TwV LAIKWVY TIoU
Xpnotpottolovvtal. [Na tn cwaoTr emeéepyasia, avakTnon Kat avakOKAw-
on, apakalolpe va Tapadidete OAa Ta amoPAnTa Tov EPoLY TN
onfjpavon WEEE otoug appodioug $opeiG TnG TotiknAg autodioiknong
TI0U gival appoSIoL yla T CUANOYH OIKIAKWY QTTOPPIMHATWY Kal NAEKTPL-
KOU Kall NAEKTPOVIKOU EEOTTAIOUOD, KABWG €Tal CUPBANETE oTn dlatr-
pNon TIOAOTIHWY TIOPWV KAt oTNV TIPOANYN TUXOV APVNTIKWY ETITTTWOE-
WV OTNV avBpWTILVN LYEIa Kal 0To TIEPIBAANOV artd eTKivEuvVa LAIKA TTou
£VOEXETAL VA TIEPIEXOLV TA ATIOPANTA AUTA.

@D Alle producten die onder AEEA vallen, mogen niet met het gewone
huishoudelijke afval worden gemengd, maar moeten apart worden
gehouden voor behandeling, terugwinning en recycling van gebruikte
materialen. Voor de juiste behandeling, terugwinning en recycling; Breng
al het met AEEA gemarkeerde afval op de juiste manier naar uw ge-
meentelijke inzamelingsdienst voor grofvuil en elektrische en elektroni-
sche apparatuur. Zo draagt u bij aan het behoud van waardevolle
grondstoffen en voorkomt u mogelijke schadelijke gevolgen voor de
volksgezondheid en het milieu door gevaarlijke stoffen die in het afval
aanwezig kunnen zijn.

[©] Avfallsprodukter som &r markta med WEEE far inte blandas med
vanligt hushallsavfall, utan ska héllas tskilda for behandling, atervinning
och &teranvandning av de material som anvénts. For korrekt hantering,
&tervinning och ateranvandning: Ldmna allt avfall markt med WEEE-
symbolen pa ratt s&tt till din kommuns &tervinningsstation eller insam-
lingsstélle for elektrisk och elektronisk utrustning. Pa sa satt bidrar du
till att spara vardefulla resurser och férhindrar att eventuella farliga
amnen i avfallet orsakar skador p& ménniskors halsa och miljon.

@D Sihks- ja elektroniikkalaiteromuksi merkittyja jatteita ei saa laittaa
yleiseen kotitalousjatteeseen, vaan ne on pidettava erillaan kaytettyjen
materiaalien késittely, talteenottoa ja kierratysta varten. Toimi seuraa-
vasti asianmukaista késittelya, talteenottoa ja kierratysta varten: Toimi-
ta kaikki WEEE-merkityt jatteet asianmukaisesti paikalliseen kierratys-
pisteeseen tai sdhko- ja elektroniikkalaitteiden kerdyspisteeseen. Nain
autat sadstdmaan arvokkaita luonnonvaroja ja ehkaisemaén jatteiden
mahdollisesti siséltdmien vaarallisten aineiden haitallisia vaikutuksia
ihmisten terveyteen ja ymparistoon.

D WEEE-merkede avfallsprodukter skal ikke blandes med vanlig
husholdningsavfall, men holdes separat for behandling, gjenvinning og
resirkulering av materialene som brukes. For riktig behandling, gjenvin-
ning og resirkulering: Lever alt avfall merket med WEEE-symbolet til din
lokale kommunes gjenvinningsstasjon eller innsamlingssted for elektrisk
og elektronisk utstyr pé riktig mate. Dermed bidrar du til & spare verdi-
fulle ressurser og forhindre eventuelle skadelige virkninger p& men-
neskers helse og miljoet fra farlige stoffer som avfallet kan inneholde.

WEEE-maerket affald mé ikke blandes med almindeligt hushold-
ningsaffald, men skal holdes adskilt med henblik p& behandling, gen-
indvinding og genbrug af de anvendte materialer. Med henblik p& kor-
rekt behandling, genvinding og genanvendelse: Aflever alt affald maer-
ket med WEEE pé& din kommunes genbrugsplads og indsamlingssted
for elektrisk og elektronisk udstyr. P4 den made bidrager du til at spare
pa veerdifulde ressourcer og forhindre eventuelle skadelige virkninger
pé& menneskers sundhed og miljget fra farlige stoffer, som affaldet
matte indeholde.

@D Jakékoliv vyrobky s oznacenim OEEZ se nesmi likvidovat s béznym
odpadem z domacnosti, ale musi se separovat za Uc¢elem vhodného
zpracovani, vyuziti a zajisténi recyklace pouzitych materiald. V zajmu
vhodného zpracovani, vyuziti a recyklace prosim odevzdejte veskery
odpad oznaceny jako OEEZ na mistnim sbé&rném dvore nebo na misté
sbéru elektrickych a elektronickych zafizeni. Tim pfispéjete k Setfeni
cennych zdrojtl a zabranite jakymkoliv potencialnim negativnim dopaddiim
na lidské zdravi a Zivotni prostedi, které mohou byt zplisobeny pfitom-
nosti nebezpec¢nych materiald v odpadu.

JNio6ble otxoabl ¢ Mapkuposkoit WEEE He fomkHbI cMeLlLnBaTbCs
C 6bITOBbIMM OTXOAAMU. VX cnepyeT xpaHuTb OTAENBHO Ans o6paboT-
KU, BOCCTaHOBJIEHS U NepepaboTKM NCMoNb3yeMblx MaTepuanos. Ons
Hapnex<allein o6paboTKun, BOCCTAHOBNEHNS 1 NepepaboTku; caasante
BCe 0TX0fbl C MapkupoBkoit WEEE B MeCTHbI MyHKT c60pa KOMMY-
Ha/lbHbIX OTXO[IOB U 31EKTPUYECKOro/3NeKTPOHHOrO 060pY0BaHNS,
Tem CaMbIM Bbl MOMOXXETE COXPaHNTb LieHHble pecypCbl 1 NpeaoTepa-
TUTb BO3MOXXHOE HeraTueHoe BOﬁHeIZCTBVIe Ha 300poBbE YenoBeka n
OKpY>KatoLLlyto cpefly OnacHbIX BELLECTB, KOTOPbIe MOryT coaep>KaTbes
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& WEEE TaHbacbl 6ap Kes KenreH Kanablk eHIMA XXanmbl TYPMbICTbIK
KangblkTapMeH apanacTbipyra 6onmaiiasl, 6ipak nanganaqbinFas Ma-
Tepuangapabl eHAey, KanmbiHa KeNTipy )keHe KaiiTa eHaey YiliH 6enek
cakTay KaxeT. [lypbIC eH/ey, KanmbiHa KenTipy XaHe KaiiTa eHaey YLuiH;
WEEE 6enrici 6ap 6apnblk KangblKTbl XXeprinikTi 61k opraHaapbIHbIH,
KanabikTapbl kabblngay OpHbl MEH aNeKTPMiK XoHe 3NeKTPOHAbIK
abablKTapabl KabbinaanTbIH OpbiHFa AYPbIC TaNchIpbIHbI3. Byn 6arans
pecypcTapfbl YHemaeyre xoHe Kanablktapaa 60ybl MyMKIH kayinTi
maTepuanapisii afam AeHcaynbiFbl MEH KopluaFaH opTaFa TUri3eTiH
Tepic acepiHiH anfblH anyFa KemekTecepi.

(D A WEEE jellel megjelolt hulladéktermékeket nem szabad egyiitt
kezelni az altalanos haztartasi hulladékkal, hanem kulon kell tarolni a
felhasznalt anyagok kezelése, hasznositasa és Ujrafeldolgozésa céljabol.
amegfelel6 kezelés, hasznositas és Ujrahasznositas érdekében; kérjlik,
hogy a WEEE-jel6léssel ellatott hulladékot megfelelé modon juttassa el
a helyi 6nkormanyzat hulladékudvardba vagy az elektromos és
elektronikai berendezések gydjtéhelyére; ezzel hozzajarul az értékes
er6forrasok megdrzéséhez, valamint megakadalyozza a hulladékban
esetlegesen taldlhaté veszélyes anyagok emberi egészségre és a
kornyezetre gyakorolt kdros hatasait.

Odpady oznaczone jako WEEE nie moga by¢ mieszane z odpada-
mi z gospodarstwa domowego, lecz musza by¢ segregowane, aby
mozna je byto przetworzy¢ w celu odzyskania i ponownego wykorzy-
stania materiatéw uzytych do ich produkcji. Aby zadbaé o wtasciwe
przetwarzanie, odzyskiwanie i ponowne wykorzystanie materiatéw,
nalezy prawidtowo przekazaé wszystkie odpady oznaczone symbolem
WEEE do lokalnego punktu zbiérki odpadéw komunalnych, sprzgtu
elektrycznego i elektronicznego. Takie dziatania przyczynia sie do oszcze-
dzania cennych zasobdéw oraz zapobiegania potencjalnym negatywnym
skutkom dla zdrowia ludzkiego i Srodowiska naturalnego, jakie moga
wynikac z obecnosci materiatéw niebezpiecznych w tych odpadach.

@R Ziadne vyrobky s oznacenim OEEZ sa nesmu mieSat s beznym
odpadom z domacnosti, ale musia sa separovat na Ucely spracovania,
zhodnotenia a recyklacie pouzitych materidlov. Na ucely riadneho spra-
covania, zhodnotenia a recyklécie; Véetok odpad oznaceny ako OEEZ
odovzdajte spravnym spdsobom na miestny zberny dvor alebo na miesto
zberu elektrickych a elektronickych zariadeni. Tym prispejete k Setreniu
cennych zdrojov a zabranite pripadnym negativnym ucinkom na ludské
zdravie a Zivotné prostredie, ktoré mézu sposobit nebezpe¢né materi-
aly v odpade.

Odpadnih izdelkov z oznako OEEO ne smete mesati s splosnimi
gospodinjskimi odpadki, pa¢ pa jih morate hraniti loéeno za obdelavo,
predelavo in recikliranje uporabljenih materialov. Za ustrezno obdelavo,
predelavo in recikliranje prosimo, da vse odpadke, ki imajo oznako
OEEOQ, pravilno oddate na lokalnem zbirnem mestu za komunalne od-
padke in zbirnem mestu za odpadno elektri¢no in elektronsko opremo.
S tem boste pomagali ohranjati dragocene vire ter preprecili morebitne
negativne vplive nevarnih snovi iz teh odpadkov na zdravje ljudi in
okolje.

WEEE isaretli atik Urlinler genel evsel atiklarla karistirlmamal,
kullanilan malzemelerin islenmesi, geri kazanimi ve geri dontustimu igin
ayr tutulmalidir. Dogru bir sekilde islenmesi, geri kazanimi ve geri d6-
niistimi igin; lutfen tum WEEE etiketli atiklar yerel belediyenizin atik
toplama merkezine veya elektrikli ve elektronik ekipman toplama nok-
tasina dogru bir sekilde goturin. Boylece, degerli kaynaklarin korunma-
sina katkida bulunacak ve atiklarin icerebilecegi tehlikeli maddelerin
insan saglhg! ve gevre lizerinde yaratabilecegi olasi olumsuz etkilerin
onlenmesine yardimci olacaksiniz.

Otpadni proizvodi oznac¢eni kao OEEO ne smiju se bacati u mije-
Sani kucni otpad, ve¢ se moraju odvoijiti radi obrade, oporabe i recikli-
ranja upotrijebljenih materijala. Radi pravilne obrade, oporabe i recikli-
ranja; pravilno odloZite sav otpad oznacen kao OEEO u svoje lokalno
reciklazno dvoriste ili kod tvrtke koja prikuplja otpadnu elektri¢nu i
elektroni¢ku opremu i pomodi ¢ete ustedjeti dragocjene resurse i spri-
jeciti potencijalne negativne ucinke opasnih materijala koje otpad moze
sadrzavati na ljudsko zdravlje i okolis.

Toate deseurile marcate cu DEEE nu trebuie amestecate cu deseurile
menajere generale, ci pastrate separat pentru tratarea, recuperarea si
reciclarea materialelor utilizate. Pentru tratarea, recuperarea si reciclarea
corespunzatoare; duceti toate deseurile marcate cu simbolul DEEE la
centrul local de colectare a deseurilor menajere si la punctul de colec-
tare a echipamentelor electrice si electronice; astfel, veti contribui la
conservarea resurselor valoroase si la prevenirea oricaror efecte nega-
tive potentiale asupra sanatatii umane si a mediului, cauzate de mate-
rialele periculoase pe care aceste deseuri le-ar putea contine.

Beundku noanexatum Ha usaxsbpnsiHe NPoAyKTY, MapK1paHy Kato
OEEO, He TpsibBa fa ce cmecBaT ¢ o6LyuTe 6UTOBK OTNaabLUK, a Aa ce
CbXpaHaBaT OTAENHO C LieN TPETUpaHe, ornosi30TBOPSBAHE U PELMKIN-
paHe Ha u3ronaBaH1Te Mateprany. 3a NPaBUIHOTO TPETVPAHE, OMos-
30TBOPSAIBaHE 1 peLVKNNpaHe; Npeaaiite NpasuIHO BCUYKM OTNagbLK,
mapkupanu kato OEEO, Ha mecTHaTa obLUMHeKa cny>x6a 3a cbbupaHe
Ha oTnagbLM OT eNEeKTPUYECKO 1 eNIEKTPOHHO obopyaBaHe; Te Le
MOMOrHaT 3a CNecTABaHeTO Ha LieHHN pecypcu 1 NpeaoTBpaTsBaHeTo
Ha noTeHunanHnuTe HeratmeHN Nnocneanumn Bbpxy YOBELLKOTO 3apase 1
OKonHata cpefa, Ab/hKalln ce Ha onacHUTe Marepunann, KOMTto Moxxe
[ia ce CbAabpiKaT B oTnagbLuTe.

@D WEEE mérgistusega elektri- ja elektroonikaseadmete jaéatmeid ei
tohi panna uldiste olmejaatmete hulka, vaid neid tuleb hoida eraldi, et
neis kasutatud materjale saaks t6ddelda, taaskasutada ja ringlusse
votta. Nouetekohaseks tootlemiseks, taaskasutamiseks ja ringlussevo-
tuks; palun viige koik elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmed (WEEE)
nduetekohaselt kohaliku omavalitsuse jadgtmekogumispunkti voi elekt-
ri- ja elektroonikaseadmete kogumispunkti. Nii aitate sadsta vaartuslik-
ke ressursse ning valtida jadtmetes sisalduvate ohtlike ainete voimalik-
ku kahjulikku méju inimeste tervisele ja keskkonnale.

@ Jokiy EEJA Zenklu pazymeéty atlieky negalima iSmesti su bendro-
siomis buitinémis atliekomis; jas reikia atskirti, kad buty galima apdo-
roti, pakartotinai panaudoti ir perdirbti jose esancias medziagas. Siekiant
uztikrinti tinkama tvarkyma, pakartotinj panaudojima ir perdirbima: visas
atliekas, pazymétas EE|A Zenklu, reikia tinkamai pristatyti j vietos savi-
valdybés komunaliniy atlieky surinkimo punkta arba elektros ir elektro-
ninés jrangos surinkimo punkta — taip padésite tausoti vertingus isteklius
ir iSvengti galimo neigiamo poveikio Zmoniy sveikatai bei aplinkai, kurj
gali sukelti atliekose esancios pavojingos medziagos.

@D Jebkurus ar EEIA markétos atkritumus nedrikst sajaukt ar pargjiem
sadzives atkritumiem, un tie jaglaba atseviski, lai izmantotos materialus
varétu apstradat, regenerét un parstradat. Lai nodro$inatu pareizu ap-
stradi, regeneraciju un parstradi, visus ar EEIA markétos atkritumus
pareizi nogadajiet vietéjas pasvaldibas sadzives atkritumu savaksanas
punkta vai elektrisko un elektronisko iekartu savaksanas punkta — ta-
dejadi jus palidzesiet taupit vertigus resursus un novérst jebkadu iespé-
jamo kaitigo ietekmi uz cilveku veselibu un vidi, ko var radit bistamas
vielas, kas var bit $o atkritumu sastava.

Otpadni proizvodi ozna¢eni WEEE oznakom ne smeju se mesati sa
opstim kuénim otpadom, ve¢ se moraju odvojeno sakupljati radi obra-
de, ponovne upotrebe i reciklaze upotrebljenih materijala. Radi praviine
obrade, ponovne upotrebe i reciklaze, sav otpad oznaten WEEE ozna-
kom pravilno predajte lokalnom sabirnom centru nadleznog organa za
elektri¢nu i elektronsku opremu; time ¢ete pomoci u oéuvanju vrednih
resursa i spreavanju moguéih negativnih uticaja na zdravlje ljudi i Zi-
votnu sredinu usled opasnih materija koje takav otpad moze sadrzati.

Bynb-aKi BignpaubosaHi Bupo6u 3 MmapkysaHHam WEEE 3a6opo-
HEeHO 3MilLyBaTK i3 3arasibHMM NOGYTOBMMM BiAXOAAMM, a HATOMICTb
NOTPIGHO TPUMATN OKPEeMO ANns 06PO6KM, BiGHOBNEHHS Ta NepepobKu
BUKOPUCTaHNX MaTepianis. [Nsi HanexxHWx o6po6Ku, BiQHOBNEHHS Ta
nepepobku 3aasaiite BCi Biaxoan 3 mapkysaHHam WEEE y signosigHi
NyHKTU NPUNOMY BIAXOAIB | NYHKTN 360pY €NeKTPUYHOro 1 eneKkTpo-
HHOro o6nafHaHHs, Lo AiloTb 3a NIATPUMKN MiCLEBUX OpraHis Bnagu.
Taknm 4YMHOM BU JOMNOMOXETe 36eperTu LiHHI pecypcu i 3anobirtu
MOXJ/IMBOMY HEraTMBHOMY BNANBY HeGe3neYHNX PeHOBUH, SIKi MOXYTb
MICTUTNCS B LMX BiXoAax, Ha 3[0pOB’A nofei i foBKinns.

OSRAM



ACT

Magnet can cause interference with electronic implant such as car-
diac pace maker and thereby endanger life. Keep the magnet out of direct
range of the implant. Magnet can erase data storage devices.

@ Der Magnet kann Stérungen bei implantierten elektronischen Geréten
wie z. B. Herzschrittmachern verursachen und dadurch das Leben gefahr-
den. Halten Sie den Magneten auBerhalb des direkten Bereichs des be-
treffenden Geréts. Der Magnet kann Datenspeichergerate |6schen.

® Laimant peut provoquer des interférences avec un implant électronique
tel qu’un stimulateur cardiaque et engendrer ainsi un danger de mort.
Conserver I'aimant hors de la portée directe de I'implant. L'aimant peut
effacer les périphériques de stockage de données.

@i magnete potrebbe interferire con dispositivi elettronici impiantati,
come i pacemaker, e mettere in pericolo di vita. Tenere il magnete lontano
dal raggio del dispositivo. Il magnete potrebbe cancellare i dispositivi di
archiviazione dati.

@ Elimén puede causar interferencias con implantes electrénicos, tales
como marcapasos cardiacos y, de este modo, poner vidas en peligro.
Mantenga el iman alejado del campo directo del implante. El iman puede
borrar dispositivos de almacenamiento de datos.

@ 0iman pode provocar interferéncia com implantes eletrénicos, como
pacemakers cardiacos, constituindo risco de vida. Mantenha o iman fora
do alcance direto do implante. O iman pode apagar dados de dispositivos
de armazenamento de dados.

O payvATng PTopei va TIPOKAAETeL TTAPEPPBOAEG O NAEKTPOVIKA EH-
duTebHATA OTIWG O KAPSIAKOG BNHATOSOTNG Kal va BEoeL £Tal Oe Kivouvo
TN Cwn. KpatioTe Tov payvrtn Hakpld aro tnv apeon epBEAela Tou epdu-
Tevpatog. O payvaTtng PTopel va Slaypaypel TIG CUOKEVEG artobrikeuong
Sedopévwv.

@D pe magneet kan storing veroorzaken bij elektronische implantaten,
zoals pacemakers, en daardoor mensenlevens in gevaar brengen. Houd
de magneet buiten het directe bereik van het implantaat. De magneet kan
apparaten voor gegevensopslag wissen.

® Magneten kan orsaka stérningar hos elektroniska implantat, t.ex. en
pacemaker, och dérigenom utgéra en livsfara. Hall magneten bortom
implantatets omedelbara rackvidd. Magneten kan radera innehéllet pa
datalagringsenheter.

@ Magneetti voi héirita sydamentahdistimia ja muita elektronisia imp-
lantteja ja aiheuttaa siksi hengenvaaran. Pidéd magneetti riittdvan kaukana
implantista. Magneetti voi tyhjentaa tallennuslaitteella olevat tiedot.

[©) Magneten kan forarsake interferens med elektroniske implantater, for
eksempel en pacemaker, og dermed sette liv i fare. Hold magneten uten-
for implantatets direkte rekkevidde. Magneten kan slette datalagringsen-
heter.

Magneten kan forérsage interferens med elektroniske implantater,
sasom pacemakere, og dermed veere livsfarlig. Hold magneten uden for
implantatets direkte reekkevidde. Magneten kan slette datalagringsenhe-
der.

© Magnet mize zpUsobit ruseni elektronickych implantatd jako jsou
kardiostimulatory a tim zp(sobit ohroZeni Zivota. UdrZujte magnet v bez-
pecné vzdalenosti od implantatu. Magnet miize vymazat zafizeni pro
ukladani dat.

MarHuT MOXeT BbI3BaTb MOMEXU B paGOTe 3NEKTPOHHOro umnnaHTa-
Ta, HaNpUMep KapanoCTUMYNATOpPa, Y TeM CambIM MOCTaBUTL NOA, Yrposy
>KU3Hb. He fonyckaiiTe nonagaHws MarHuTa B 30Hy NPsSiMOro AeicTBus
Ha MnnaHTart. BOS[J,&VICTBVIB MarHuTa MOXXeT NpUBECTU K yAaneHno aaH-
HbIX C YCTPONCTB XPaHEHUs1.
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& Marnur KapaoCTUMYNATOP CUAKTbI ANEKTPOHAb! UMMNaHTaTTapFa
Kefepri kenTipyi MymKiH, con cebenTi emipre kayin TeHaipeai. MaruuTTi
VUMNNaHTaTTbIK Tikeneit ayKpIMblHa XXakbiHAaTNaHbI3. MarHuT fepextepai
cakTay KypblNFblnapbiHbIH AEPEKTEPIH OLWipyi MyMKiH.

[OFN magnes megzavarhatja az elektromos implantatumok (példaul
szivritmus-szabdlyozok) miikodését, ezért életveszélyt okozhat. Ne tartsa
a magnest az implantatum kézvetlen kérnyezetében. A magnes torolheti
az adattarold eszkozoket.

Magnes moze zakiécac prace implantéw elektronicznych takich jak
rozrusznik serca i przez to moze zagraza¢ zyciu. Magnes nalezy trzymac
z dala od implantu. Magnes moze spowodowacé utrate danych zapisanych
na nos$nikach magnetycznych.

& Magnet moéze posobit rusenie elektronickych implantatov ako su
kardiostimulatory a sposobit tak ohrozenie Zivota. Udrziavajte magnet v
bezpecnej vzdialenosti od implantatu. Magnet méze vymazat zariadenia
na ukladanie dat.

Magnet lahko povzro¢i motnje elektronskih vsadkov, kot je sréni
spodbujevalnik, in posledi¢no ogrozi Zivljenje. Magnet naj ne bo v nepo-
srednem stiku z vsadkom. Magnet lahko izbriSe podatke iz naprav za
shranjevanje.

Miknatis; kalp pili gibi elektronik implant cihazlarda parazit yapabilir
ve bu nedenle hayati tehlike yaratabilir. Miknatisi, implantin etki alanindan
uzakta tutun. Miknatis, veri depolama cihazlarini silebilir.

Magnet moze izazvati smetnje kod elektroni¢kog implantata poput
sréanog pejsmejkera i time ugroziti Zivot. Drzite magnet van izravnog
dometa implantata. Magnet moze obrisati uredaje za pohranu podataka.

Magnetul poate cauza interferente in cazul implanturilor electronice,
ca de exemplu bypass-uri coronariene, punand viata in pericol. Nu apropiati
magnetul de raza de actiune a implantului. Magnetul poate sterge datele
continute in dispozitive de stocare.

MarHuTsT MoXe Aa nosefe Ao CMyLeHUs B eNeKTPOHHU UMNAAHTH,
KaTo Hanpumep CbpAeyeH NeiiCMeriKbp, U No TO3N HaYWH [ja nocTasn
>KMBOTa B OMAcHOCT. [IpbXTe MarHuTa Aasey oT HeMocpeACTBEHNs 06xBaT
Ha umMnnaHTa. MarHnTbT MoXe fja N3Tpue AaHHWUTe OT YCTPOiCcTBa 3a
CbXpaHeHe Ha AaHHU.

&D Magnet vdib pdhjustada elektroonilistele implantaatide (nt stidame-
rtmurite) haireid ja seetéttu olla eluohtlik. Hoidke magnet implantaadi
vahetust Idhedusest eemal. Magnet voib kustutada maluseadmest andmeid.

@ Magnetas gali trikdyti implantuoty elektroniniy medicinos prietaisy,
pvz., Sirdies stimuliatoriy, veikima ir tokiu bldu sukelti pavojy gyvybei.
Pasirtipinkite, kad magnetas nebdty tiesioginiame implantuoto prietaiso
veikimo diapazone. Dél magneto gali bati iStrinta informacija i§ duomeny
saugojimo jrenginiy.

(@) Magnéti var radit trauc&jumus elektronisku implantiem, pieméram
sirds kardiostimulatoriem un tadéjadi apdraudét dzivibu. Nenovietojiet
magnétu implanta tuvuma. Magnéts var izdzést atminas ieri¢u datus.

Magnet moZe da izazove smetnje na elektronskom implantu, kao Sto
je sréani pejsmejker, i time ugroziti Zivot. Drzite magnet van direktnog
dometa implanta. Magnet moZe da izbri$e uredaje za skladi$tenje poda-
taka.

MarHiT MoXe nepeLuKogkaT po6OoTi eNeKTPOHHUX IMNNaHTaTis, Ha-
npvKnag KapAioCTUMYNSTOPIB, YUM CTBOPKOE HeGe3neKy Ans XXUTTSA. Tpu-
MaiiTe MarHiT Ha 6e3neyHiil BigcTaHi Big iMnnaHTary. MarHit moxe cnpu-
YWMHSTI CTUPAHHS JaHNX Ha NPUCTPOSIX 36epiraHHs.
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